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CHARGING YOUR BATTERY
Fully charge the battery before use.

6-8 hours
LED indicator
Red:charging

Blue:fully charged

*The USB-C port is for charging, and the battery terminal is 
for discharging only. 

SPECIFICATIONS
Battery Type Rechargeable Li-ion Battery 

Cell Capacity 10,000 mAh 3.6Vdc/36Wh

USB-C Input 5V ⎓ 2A

Operating Temperature: 
Charging

32°-113°F (0°-45°C)

Operating Temperature: 
Discharging

-4°-122°F (-20°-50°C)

QUICK START GUIDE
Rechargeable Li-Ion Battery 
Pack

 DE
LADEN IHRER BATTERIE 
Laden Sie den Akku vor der Verwendung vollständig auf. 

6–8 Stunden
LED-Anzeige

Rot: Laden
Blau: Vollständig 

geladen

D e r U S B - C -A n s c h l u s s  d i e n t  z u m  La d e n ,  u n d  d e r 
Batterieanschluss ist ausschließlich zum Entladen 
vorgesehen. 

TECHNISCHE DATEN

Akkutyp Wiederaufladbarer Lithium-
Ionen-Akku

Zellenkapazität 10.000 mAh 3,6Vdc/36Wh 

USB-C Eingang 5V ⎓ 2A

Betriebstemperatur: Laden 32°-113°F (0°-45°C) 

Betriebstemperatur: 
Entladung 

-4° bis 122°F (-20° bis 50°C) 

 ES
CARGANDO SU BATERÍA 
Cargue completamente la batería antes de usarla. 

6-8 horas

Indicador LED
Rojo: Cargando

Azul: 
Completamente 

cargado

El puerto USB-C es para cargar, y el terminal de la batería 
es solo para la descarga. 

ESPECIFICACIONES

Tipo de batería Batería recargable de iones de 
litio 

Capacidad de la celda 10,000 mAh 3.6Vdc/36Wh 

Entrada USB-C 5V ⎓ 2A

Temperatura de 
funcionamiento: Carga 

32°-113°F (0°-45°C) 

Temperatura de 
funcionamiento: Descarga 

-4°-122°F (-20°-50°C) 

 FR
CHARGEMENT DE VOTRE BATTERIE 
Chargez complètement la batterie avant utilisation. 

6 à 8 heures

Indicateur LED
Rouge : 

Chargement
Bleu : 

Complètement 
chargé

*Le port USB-C sert à la recharge, et le terminal de la 
batterie est réservé uniquement à la décharge. 

SPÉCIFICATIONS
Type de batterie Batterie Li-Ion rechargeable 

Capacité de la cellule 10,000 mAh 3,6 Vcc / 36 Wh 

Entrée USB-C 5V ⎓ 2A

Température de 
fonctionnement : Recharge 

32°-113°F (0°-45°C) 

Température de 
fonctionnement : Décharge 

-4°-122°F (-20°-50°C) 
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 JP
本製品の使用方法
使用前に本製品を満充電してください。

6～8時間
LEDインジケーター
赤：充電中
青：充電完了

*USB-C ポートは入力 ( 充電 ) 専用で、バッテリー端子は機器への
充電専用です。

製品の仕様
バッテリータイプ 充電式リチウムイオン電池

セル容量 10,000 mAh 3.6Vdc/36Wh

入力 ( USB-C ) 5V ⎓ 2A

充電温度 0℃〜 45℃

動作温度 -20℃〜 50℃

 NL
UW BATTERIJ OPLADEN 
Laad de batterij volledig op voordat u het apparaat 
gebruikt. 

6-8 uur

LED-indicator
Rood: Opladen
Blauw: Volledig 

opgeladen

De USB-C-poort is voor opladen en de batterijterminal is 
alleen voor ontladen. 

Specificaties 
Type batterij Oplaadbare Li-ion batterij 

Celcapaciteit 10.000 mAh 3,6Vdc/36Wh 

USB-C Invoer 5V ⎓ 2A

Bedrijfstemperatuur: 
Opladen 

32°-113°F (0°-45°C) 

Bedrijfstemperatuur: 
Ontladen 

-4°-122°F (-20°-50°C) 

 PT
CARREGANDO SUA BATERIA 
Carregue totalmente a bateria antes de usar. 

6-8 horas

Indicador LED
Vermelho: 

Carregando
Azul: Totalmente 

carregado

A porta USB-C é para carregamento, e o terminal da 
bateria é apenas para descarregamento. 

ESPECIFICAÇÕES 

Tipo de bateria Bateria Recarregável de Íon de 
Lítio 

Capacidade da célula 10.000 mAh 3,6Vdc/36Wh 

Entrada USB-C 5V ⎓ 2A

Temperatura de Operação: 
Carregamento 

32°-113°F (0°-45°C) 

Temperatura de Operação: 
Descarregando 

-4°-122°F (-20°-50°C) 

 AR

شحن البطارية الخاصة بك 
اشحن البطارية بالكامل قبل الاستخدام. 

٦-۸ ساعات
LED مؤشر

أحمر: قید الشحن
أزرق: مشحون بالكامل

منفذ USB-C مخصص للشحن، بينما الطرف الخاص بالبطارية مخصص للتفريغ فقط. 

المواصفات
نوع البطارية بطارية ليثيوم أيون قابلة لإعادة الشحن

سعة الخلية  10,000 مللي أمبير ساعة 3.6 فولت تيار 
مستمر/36 واط ساعة 

 USB-C مدخل 5V ⎓ 2A

درجة حرارة التشغيل: الشحن  32°-113°F (0°-45°C) 

درجة حرارة التشغيل: التفريغ  -4°-122°F (-20°-50°C) 

Customer Service   
12-month limited warranty
12-monatige eingeschränkte Garantie
Garantía limitada de 12 meses
Garantie limitée de 12 mois
12 mesi di garanzia limitata
12-maanden beperkte garantie
12 meses de garantia limitada
通常保証 18 ヶ月 ( 延長あり )

ضمان محدود مدته 12 شهرًًا

support@eufy.com
support@anker.com ( 日本 )
uk.support@eufy.com (UK) 
support.mea@eufy.com (MEA) 
ie.support@eufy.com (IE)

(US/Canada) +1 (800) 988 7973
(UK) +44 (0) 1604 936200
(DE) +49 (0) 69 9579 7960
( 日本 ) 03 4455 7823

(Egypt) +20 800000826
(UAE) +971 8000320817 
(Kuwait) +965 22069086
(KSA) +966 8008500030

Australian and New Zealand customers, please scan the 
QR code for the warranty information:

@EufyOfficial@EufyOfficial @EufyOfficial

 IT
CARICARE LA BATTERIA 
Caricare completamente la batteria prima dell'uso. 

6-8 ore

Indicatore LED
Rosso: In carica

Blu: 
Completamente 

carico

La porta USB-C è per la ricarica, mentre il terminale della 
batteria è solo per la scarica. 

SPECIFICHE 

Tipo di batteria Batteria ricaricabile agli ioni di 
litio 

Capacità cellulare 10.000 mAh 3,6Vdc/36Wh 

Ingresso USB-C 5V ⎓ 2A

Temperatura di esercizio: 
Ricarica 

32°-113°F (0°-45°C) 

Temperatura di esercizio: 
Scarica 

-4°-122°F (-20°-50°C) 


